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GEMEINDE TISENS
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI TESIMO
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DELLA GIUNTA COMUNALE

Sitzung vom Seduta del Uhr – Ore

27.01.2026 19:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol“  festgesetzten  Form-
vorschriften wurden für  heute,  im Sitzungssaal,  die 
Mitglieder dieses Gemeindeausschusses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente  Legge  Regionale  „Codice  degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige“ ven-
nero per oggi convocati, nella solita sala delle riuni-
oni, i componenti di questa Giunta Comunale

Abw. Entsch./
Ass. Giust.

Abw. Unentsch./ 
Ass. Ingiust.

Bürgermeister HOLZNER Christoph Sindaco

Vize-Bürgermeisterin KRÖSS Roswitha Vice-Sindaca

Gemeindereferentin FREI UNTERHOLZNER Elisabeth Assessore

Gemeindereferentin GASSEBNER STEINKELLER Maria Assessore

Gemeindereferentin LOCHMANN Annabell Elisabeth Assessore

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la segretaria comunale

 Dr. INNERHOFER Hella

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Frau/Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la/il 
Signora/e

 HOLZNER Christoph

in  ihrer/seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet. Behandelt 
wird folgender

nella sua qualità di  Sindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta. Si tratta il seguente

GEGENSTAND OGGETTO 

Kindertagesstätte  Tisens  -  Genehmigung  der 
Kriterien zur Vergabe der freien Restplätze

Microstruttura  di  Tesimo  –  Approvazione  dei 
criteri per l’assegnazione dei posti nido residui



Die Gemeinde Tisens richtet sich bei der Vergabe der Kitaplätze nach 
dem Landesgesetz vom 17. Mai 2013, Nr. 8, dem Beschluss der Lan-
desregierung Nr.  666/2019 und den Zusatzkriterien  laut  Lastenheft 
der Ausschreibung.

Il Comune di Tesimo si attiene, nell’assegnazione dei posti nella mi-
crostruttura, alla legge provinciale del 17 maggio 2013, n. 8, alla deli-
bera della giunta comunale n. 666/2019 e ai criteri aggiuntivi previsti  
nel capitolato d’oneri della procedura d’appalto.

Aufgenommen werden demnach Kinder mit Wohnsitz in der Gemein-
de Tisens, sowie Kinder von Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern der 
Gemeinde Tisens. Diese Kinder müssen bis spätestens 31. Januar ei-
nes jeden Jahres angemeldet werden. Die Zuweisung der Plätze er-
folgt nach den Vorrangkriterien laut Landesbestimmungen.

Vengono pertanto accolti i bambini residenti nel Comune di Tesimo, 
così  come i  bambini  dei  dipendenti  del  Comune di  Tesimo. Questi 
bambini devono essere iscritti entro e non oltre il 31 gennaio di ogni 
anno. L’assegnazione dei posti avviene secondo i criteri di precedenza 
previsti dalle disposizioni provinciali.

Ab dem 1. Februar des jeweiligen Jahres können freie Restplätze auch 
an Familien vergeben werden, die keinen Wohnsitz in der Gemeinde 
Tisens haben. Dabei werden folgende Kriterien der Reihenfolge nach 
beachtet:

A partire dal 1 febbraio di ciascun anno, i posti residui disponibili pos-
sono essere assegnati anche a famiglie non residenti nel Comune di 
Tesimo. A tal fine verranno presi in considerazione i seguenti criteri, 
secondo l’ordine di priorità indicato:

1. Arbeit eines Elternteils in der Gemeinde Tisens

2. Bezugspersonen in der Gemeinde Tisens 

(z. B. Großeltern)

3. Weitere Anfragen je nach verfügbarer Kapazität

1. Lavoro di un genitore nel Comune di Tesimo

2. Persone di riferimento nel Comune di Tesimo (ad es. nonni)

3. Ulteriori richieste in base alla disponibilità dei posti

Die Vergabe der Restplätze unterliegt der positiven Begutachtung der 
zuständigen Gemeindereferentin; 

L'assegnazione dei posti rimanenti è soggetta alla valutazione positiva 
dell’assessora comunale competente; 

Nach Einsichtnahme in: Visto

• das geltende Strategiedokument; • al vigente documento unico di programmazione;

• den geltenden Haushaltsvoranschlag; • al vigente bilancio di previsione;

• den Arbeitsplan zum geltenden Haushaltsvoranschlag; • al piano operativo per il vigente bilancio di previsione;

• den Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol (R.G. 3. Mai 2018, Nr. 2) in gel-
tender Fassung,

• il codice degli enti locali della Regione autonoma Trentino-
Alto Adige (L.R. 3 maggio 2018, n. 2) nel testo vigente non-
ché lo statuto vigente di questa amministrazione;

• die geltende Gemeindesatzung; • lo statuto comunale;

• die geltende Gemeindeverordnung über die Regelung der 
Verträge;

• il vigente regolamento comunale per la disciplina dei contrat-
ti;

• die geltende Gemeindeverordnung über das Rechnungswe-
sen;

• il vigente regolamento comunale di contabilità;

Für notwendig erachtet, gegenständliche Maßnahme im Sinne des Art. 
183, Abs. 4 des Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018 für unverzüglich vollzieh-
bar zu erklären, um die Folgemaßnahmen zügig vornehmen zu kön-
nen;

Ritenuto doveroso di dichiarare la presente delibera immediatamente 
eseguibile ai sensi dell'art. 183, comma 4 del Codice degli enti locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018, al fine 
di permettere uno svolgimento celere dei provvedimenti consecutivi;

Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten zum Beschlussvor-
schlag im Sinne der Art.185 und 187 des „Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol“ (Kodex), ge-
nehmigt mit Regionalgesetz Nr.2 vom 03.05.2018 hinsichtlich der:

- fachlichen  Ordnungsmäßigkeit  (szFfIjNoyzHhohpgN/uhahlPF-
vuc3D46b9PbZhaq5oE=)

- buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit: nicht erforderlich, da kei-
ne Ausgabe;

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazione ai sensi degli 
artt.185 e 187 del „Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino Alto Adige“ (CEL), approvato con legge regionale n.2 del 
03/05/2018 in ordine:

- alla regolarità tecnica (szFfIjNoyzHhohpgN/uhahlPFvuc3D46b9P-
bZhaq5oE=)

- alla regolarità contabile: non necessario, nessun impegno di spesa;

B E S C H L I E ẞ T
D E R  G E M E I N D E A U S S C H U S S

L A  G I U N T A  C O M U N A L E  D E L I B E R A

einstimmig: ad unanimità di voti:

1) die folgenden Kriterien für die Vergabe der noch nicht innerhalb 
31.01. eines jeden Jahres vergebenen Kitaplätze in Tisens zu ge-
nehmigen:

1. Arbeit eines Elternteils in der Gemeinde Tisens

2. Bezugspersonen in der Gemeinde Tisens (z. B. Großeltern)

3. Weitere Anfragen je nach verfügbarer Kapazität

1) di approvare i seguenti criteri per l’assegnazione dei posti all’asi-
lo nido di Tesimo non ancora assegnati entro il 31.01. di ciascun 
anno:

1. Lavoro di un genitore nel Comune di Tesimo

2. Persone di riferimento nel Comune di Tesimo (ad es. nonni)

3. Ulteriori richieste in base alla disponibilità dei posti

2) festzulegen, dass die Vergabe der Restplätze der positiven Be-
gutachtung der zuständigen Gemeindereferentin unterliegt; 

2) di stabilire che l'assegnazione dei posti rimanenti è soggetta alla va-
lutazione positiva dell’assessore comunale competente; 

3) festzuhalten, dass aus gegenständlicher Maßnahme keine unmit-
telbare Ausgabe erwächst;

3) di dare atto che dal presente provvedimento non scaturisce alcuna 
spesa immediata;

4) diesen Beschluss aus den in den Prämissen angeführten Gründen, 
mit  eigener Abstimmung mit  einstimmigem Ausgang im Sinne 
von Artikel 183, Absatz 4 des „Kodex der örtlichen Körperschaf-
ten  der  Autonomen Region  Trentino-Südtirol“  (Kodex),  geneh-
migt mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018, für unverzüglich 
vollziehbar zu erklären.

4) di dichiarare, per i motivi citati in premessa, con ulteriore vota-
zione unanimamente espressa la presente deliberazione immedia-
tamente esecutiva ai sensi dell'articolo 183 comma 4 del „Codice 
degli enti locali della Regione autonoma Trentino-Alto Adige“ 
(CEL) approvato con legge regionale n.2 del 03.05.2018.

Hinweis:
Jeder Interessierte kann gegen diesen Beschluss im Sinne von 
Art. 183, Abs. 5 des Kodexes der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, während des Zeitraumes 

Avvertimento:

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubblicazione di 10 gior-
ni, presentare alla Giunta Comunale opposizione avverso questa 
deliberazione ai sensi dell’art. 183 comma 5 del Codice degli 



seiner  Veröffentlichung  von  10  Tagen  beim  Gemeindeaus-
schuss Einspruch erheben. Innerhalb von 60 Tagen ab dem Ta-
ge, an dem die Frist für die Veröffentlichung dieses Beschlus-
ses abgelaufen ist (Art. 41, Absatz 2, Verwaltungsprozessord-
nung), kann beim Regionalen Verwaltungsgericht, Sektion Bo-
zen,  Rekurs  eingebracht  werden.  Betrifft  der  Beschluss  die 
Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß 
Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 Tagen ab 
Kenntnisnahme reduziert.

enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige . Entro 
60 giorni dal giorno in cui sia scaduto il termine della pubblica-
zione della delibera (art. 41, comma 2 del Codice del Processo 
Amministrativo) può essere presentato ricorso al Tribunale di 
Giustizia Amministrativa, sezione di Bolzano. Se la deliberazio-
ne interessa l'affidamento di lavori pubblici il termine di ricorso, 
ai sensi dell'art. 120, comma 5, D.Lgs 104 del 02.07.2010, è ri-
dotto a 30 giorni dalla conoscenza dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto
Der Vorsitzende - Il Presidente

  HOLZNER Christoph
Schriftführer: die Gemeindesekretärin - Segretario: la 

Segretaria comunale
  Dr. INNERHOFER Hella
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